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 Torn posters on canvas



 MPL 20, 2014
Torn posters on canvas
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Torn posters on canvas



Christian Gastaldi è un artista autodidatta, nato a Sète sulle rive del Mediterraneo. Da questa 
infanzia quasi insulare, nutrita dalle canzoni di Brassens, è nato un insopprimibile bisogno 
di libertà, indipendenza e sete di scoprire cosa c’è oltre l’orizzonte. Gastaldi ha iniziato a 
vivere e lavorare all’estero (Zimbabwe, Olanda, Brunei, Argentina, Angola, Azerbaijan) 
come geofisico. Poi, nel 2002, l’arte è diventata una necessità che ha determinato i suoi 
spostamenti. Le sue prime mostre personali hanno avuto luogo a Barcellona e Baku, poi a 
Londra prima di tornare in Francia. Nel 2022 vince il premio di design grafico assegnato 
dalla città di Reims. Nel 2023 il Musée de Marmande lo invita a una mostra personale di 
circa cinquanta dipinti, accompagnata da video e testi. Nel 2024 espone alla Salle Izzo di 
Frontignan, a Londra e, alla fine dell’anno, è in residenza artistica ai piedi del Monte Fuji.

CHRISTIAN
 GASTALDI
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“Concepisco le mie creazioni come un pittore, anche se non uso la pittura. Concepisco le 
mie creazioni come un poeta, anche se distruggo sistematicamente le parole. Mi interessa 
la materia, quella povera degli elementi comuni, quella che acquista profondità dall’oblio 
e dall’incuria. È l’umanità percepibile di questi materiali modesti che mi interessa. Lavoro 
su di essi come un pittore, dando loro un ritmo attraverso lo strappo, per sviluppare 
l’equivalente grafico di ciò che è lo “stile” per uno scrittore… Da circa quindici anni lavoro 
a un progetto chiamato “Identità urbane”, in cui cerco di catturare le identità delle persone 
utilizzando manifesti o carta danneggiata che trovo sui muri delle città. Queste carte 
formano la mia tavolozza di colori, il mio inventario di segni, da cui creo le mie tele. Degli 
eventi sociali e culturali che illustrano, conservo solo dettagli parziali, poetici e crudi, 
evitando l’ovvio (osceno per la loro natura frontale). È un’arte modesta, ambiziosa e umile.”

Negli ultimi vent’anni, ho intrapreso un singolare percorso artistico che affonda le sue radici 
nell’Art Brut e nell’Arte Povera, desiderando dimostrare che l’arte può essere realizzata con 
materiali dimenticati e abbandonati. Allo stesso tempo, mi sono avvicinato con deferenza 
agli elementi fondamentali dell’Arte senza tempo: la composizione e il ritmo. Più povero è 
il materiale, più ambiziosa è la composizione, credo. 
I miei strappi di carta sono fatti a mano perché ho bisogno di coinvolgere il corpo nella 
creazione; esso partecipa al ritmo che cerco di imporre sulla tela. Per me l’arte è un’estetica 
globale, visiva e umanistica, un processo di redenzione che merita l’umanità del materiale 
distrutto che utilizzo.

Mes tableaux ne racontent pas l’histoire des lieux.
Pas directement du moins.

Pas frontalement.
Ce sont les traces laissées sur les papiers qui s’en chargent. 

Subtilement. 
Les salissures aussi.

Aussi, les messages avortés. 
Le temps s’est chargé du brouillon que j’emporte. 

J’écris alors.
Une poésie graphique.

Au-delà du sens. 
Plus signifiante,

Esquivant l’évidence.
Concentrée sur l’essence : rythme et composition. 1

                                        
_____________
1. I miei quadri non raccontano la storia del luogo, non direttamente almeno, non di petto. Sono i segni lasciati sulla 
carta a farlo, in modo sottile, anche la sporcizia, anche i messaggi interrotti, il tempo si è impossessato delle bozze che 
porto con me. Scrivo allora una poesia grafica, al di là del significato, più pregnante, evitando l’ovvio, concentrandomi 
sull’essenza: ritmo e composizione”.
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Concentrandosi sul potenziale espressivo della giustapposizione, Christian Gastaldi si 
interroga sul rapporto tra memoria ed esperienza, incoraggiandoci a sentire gli intimi 
legami tra la realtà che percepiamo e la dimensione ambigua del nostro mondo interiore. 
Il legame tra il passato delle immagini e la loro nuova vita rivela la sottile ma onnipresente 
connessione tra l’immaginazione e la vita quotidiana: la sua visione sembra parlare di una 
sorta di bellezza astratta che parte da un immaginario di base ma che porta un nuovo livello 
di significato alle immagini. Utilizzando materiali di uso quotidiano, stabilisce un’efficace 
simbiosi tra memoria ed esperienza: mentre crea un coinvolgimento così intimo, allontana 
lo sguardo storico dalla realtà a cui si riferisce, offrendo allo spettatore la possibilità di 
percepire in una forma più assoluta, quasi senza tempo.

Rivista LandEscape

RYTHMES 
URBAINS

La mostra fa parte di un progetto complessivo intitolato Identités Urbaines (Identità 
Urbane), che mira a catturare l’identità delle città attraverso l’uso di carte che prelevo dai 
loro muri. In questo caso, presenta una visione particolare, basata su un formato di tela 
di 41x33 cm. Questa unicità di formato e le dimensioni limitate della tela evidenziano 
le differenze di trattamento tra ogni tela, dando allo spettatore la possibilità di percepire 
più intensamente le specificità di ogni composizione, proprio come fa il formato modesto 
in relazione alle dimensioni delle pareti della mostra. I dipinti in mostra provengono 
da diverse città: principalmente La Plata (Argentina), ma anche Baku (Azerbaigian), 
Montpellier, Sète (Francia) e Napoli (Italia). La serie Magia Negra si basa su manifesti 
tipografici stampati nel laboratorio Magia Negra di Javier Alba a La Plata. 

Christian Gastaldi 
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CENTRUM SETE SÓIS SETE LUAS
Centro per le Arti del Mediterraneo e del Mondo Lusofono

Luoghi di passaggio, di incontro e di dialogo interculturale in cui riecheggiano le onde 
delle culture mediterranee e del mondo lusofono. I Centrum SSSL sono ancorati alle radici 
del territorio che li ha visti nascere e che li ospita. Sono spazi di aggregazione e confronto, 
officine creative in cui importanti artisti del mondo mediterraneo e lusofo- no soggiornano, 
trovano ispirazione, dialogano, creano e condividono. Sono luoghi di sinergia tra arte, 
musica, turismo culturale e promozione del territorio.
Mostre d’arte contemporanea, residenze artistiche, laboratori di creatività, concerti e originali 
produzioni musicali, incontri multiculturali, accompagnati spesso da  degu- stazioni eno-
gastronomiche: queste sono le principali attività che animano le “case” del Festival Sete 
Sóis Sete Luas. L’ampia programmazione artistica, di responsabilità dell’Associazione Sete 
Sóis Sete Luas, prevede ogni anno 7-10 progetti espositivi in- ternazionali in ogni Centrum 
SSSL, che vengono promossi in maniera coordinata e i cui protagonisti sono molteplici: i 
prestigiosi artisti, affermati e quotati nel proprio paese d’origine ma non ancora a livello 
internazionale, i giovani talenti, gli studenti che partecipano ai laboratori e ai programmi 
di scambio tra le città delle Rete SSSL, le associazioni culturali presenti sul territorio...
Ogni Centrum Sete Sóis Sete Luas è identificabile da un’onda mosaico che si snoda sinuosa 
sulla parete esterna con i nomi delle città che fanno parte
della Rete dei Centrum SSSL. È dotato di uno spazio dedicato alla collezione perma- 
nente, depositario della memoria delle attività del Festival SSSL, di una sala dedicata alle 
mostre temporanee, un bookshop dove vengono presentate al pubblico le pro- duzioni 
musicali ed editoriali del Festival Sete Sóis Sete Luas: cd, dvd, libri, cataloghi e i prodotti 
enogastronomici e artigianali più rappresentativi dei Paesi della Rete SSSL. Ogni Centrum 
è inoltre dotato di una sala per incontri, presentazioni, dibattiti, con- certi e di foresterie 
per gli artisti e gli stagisti delle città
della Rete SSSL.
Sono al momento attivi i Centrum SSSL in Italia a Pontedera e Calcinaia (Toscana), in 
Portogallo a Ponte de Sor e Montargil (Alentejo) e a Capo Verde a Ribeira Grande (Santo 
Antão), Cidade do Porto Inglês (Maio), Nova Sintra (Brava), São Filipe (Fogo).

Marco Abbondanza
Direttore del Festival Sete Sóis Sete Luas
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CATÁLOGO N. 134

1) El puerto de las Maravillas – Los navios antiguos de Pisa, 2001. T. Stefano Bruni e Mario Iozzo. Ed. PT, ES 2) 
Maya Kokocinsky, Translusion II, 2002. T. Pinto Teixeira. Introduction de Oliviero Toscani. Ed. PT, ES.
3) Oliviero Toscani, Hardware+Software=Burros, 2002. Ed. IT, PT.
4) As personagens de José Saramago nas artes, 2002. Introduction de José Saramago. Ed. PT.
5) Stefano Tonelli, Nelle pagine del tempo è dolce naufragare (2002). Ed. IT, PT.
6) Luca Alinari, Côr que pensa, 2003. Ed. PT, ES.
7) Riccardo Benvenuti, Fado, Rostos e Paisagens, 2003. Ed. IT, PT.
8) Antonio Possenti, Homo Ludens, 2003. T. John Russel Taylor et Massimo Bertozzi. Introduction de José 
Saramago. Ed. IT, PT. 9) Metropolismo – Communication painting, 2004. T. Achille Bonito Oliva. Ed. IT, PT.
10) Massimo Bertolini, Através de portas intrasponíves, 2004. T. R. Bossaglia, R. Ferrucci. Ed. IT, PT. 11) Juan 
Mar, Viaje a ninguna parte, 2004. Introduction de José Saramago. Ed. IT, PT.
12) Paolo Grimaldi, De-cuor-azioni, 2005. T. de Luciana Buseghin. Ed. IT, PT.
13) Roberto Barni, Passos e Paisagens, 2005. T. Luís Serpa. Ed. IT, PT.
14) Simposio SSSL: Bonilla, Chafer, Ghirelli, J.Grau, P.Grau, Grigò, Morais, Pulidori, Riotto, Rufino, Steardo, 
Tonelli, 2005. Ed.: ES, IT, PT. 15) Fabrizio Pizzanelli, Mediterrânes Quotidianas Paisagens, 2006. Ed. IT, PT.
16) La Vespa: un mito verso il futuro, 2006. T. Tommaso Fanfani. Ed. ES, VAL.
17) Gianni Amelio, O cinema de Gianni Amelio: a atenção e a paixão, 2006. T. Lorenzo Cuccu. Ed. PT.
18) Dario Fo e Franca Rame, Muñecos con rabia y sentimento – La vida y el arte de Dario Fo y Franca Rame 
(2007). Ed. ES. 19) Giuliano Ghelli, La fantasia rivelata, 2008. T. Riccardo Ferrucci. Ed. ES, PT.
20) Giampaolo Talani, Ritorno a Finisterre, 2009. T. Vittorio Sgarbi et Riccardo Ferrucci. Ed. ES, PT.
21) Cacau Brasil, SÓS, 2009. Ed. PT.
22) César Molina, La Spirale dei Sensi, Cicli e Ricicli, 2010. Ed. IT, PT.
23) Dario Fo e Franca Rame, Pupazzi con rabbia e sentimento. La vita e l’arte di Dario Fo e Franca Rame, 2010. 
Ed. IT. 24) Francesco Nesi, Amami ancora!, 2010. T. Riccardo Ferrucci. Ed. PT, ES.
25) Giorgio Dal Canto, Pinocchi, 2010. T. Riccardo Ferrucci e Ilario Luperini. Ed. PT.
26) Roberto Barni, Passos e Paisagens, 2010. T. Giovanni Biagioni e Luís Serpa. Ed. PT.
27) Zezito - As Pequenas Memórias. Homenagem a José Saramago, 2010. T. Riccardo Ferrucci. Ed. PT.
28) Tchalê Figueira, Universo da Ilha, 2010. T. João Laurentino Neves et Roger P. Turine. Ed. IT, PT.
29) Luis Morera, Arte Naturaleza, 2010. T. Silvia Orozco. Ed. IT, PT.
30) Paolo Grigò, Il Volo... Viaggiatore, 2010. T. Pina Melai. Ed. IT, PT.
31) Salvatore Ligios, Mitologia Contemporanea, 2011. T. Sonia Borsato. Ed. IT, PT.
32) Raymond Attanasio, Silence des Yeux, 2011. T. Jean-Paul Gavard-Perret. Ed. IT, PT.
33) Simon Benetton, Ferro e Vetro - oltre l’orizzonte, 2011. T. Giorgio Bonomi. Ed. IT, PT.
34) Noé Sendas, Parallel, 2011. T. Paulo Cunha e Silva & Noé Sendas. Ed. IT, PT, ENG.
35) Abdelkrim Ouazzani, Le Cercle de la Vie, 2011. T. Gilbert Lascault. Ed. IT, PT.
36) Eugenio Riotto, Chant d’Automne, 2011. T. Maurizio Vanni. Ed. IT, PT.
37) Bento Oliveira, Do Reinado da Lua, 2011. T. Tchalê Figueira e João Branco. Ed. IT, PT.
38) Vando Figueiredo, AAAldeota, 2011. T. Ritelza Cabral, Carlos Macedo e Dimas Macedo. Ed. IT, PT.
39) Diego Segura, Pulsos, 2011. T. Abdelhadi Guenoun e José Manuel Hita Ruiz. Ed. IT, PT.
40) Ciro Palumbo, Al di là della realtà del nostro tempo, 2011. T. A. D’Atanasio e R. Ferrucci. Ed. PT, FR.
41) Yael Balaban / Ashraf Fawakhry, Signature, 2011. T. Yeala Hazut. Ed. PT, IT, FR.
42) Juan Mar, “Caín”, duelo en el paraíso, 2012. T. José Saramago e Paco Cano. Ed. PT, IT
43) Carlos Macêdo / Dornelles / Zediolavo, Caleidoscópio, 2012. T. Paulo Klein e C. Macêdo. Ed. PT, IT.
44) Mohamed Bouzoubaâ, “L’Homme” dans tous ses états, 2012. T. Rachid Amahjou e A. M’Rabet. Ed. PT, IT, 
FR.
45) Moss, Retour aux Origines, 2012. T. Christine Calligaro e Christophe Corp. Ed. PT, IT.
46) José Maria Barreto, Triunfo da Independência Nacional, 2012. T. Daniel Spínola. Ed. PT, IT.
47) Giuliano Ghelli, La festa della pittura, 2012. T. Riccardo Ferrucci. Ed. PT, FR.
48) Francesco Cubeddu e Marco Pili, Terre di Vernaccia, 2012. T. Tonino Cau. Ed. PT, FR.
49) Rui Macedo, De Pictura, 2012. T. Maria João Gamito. Ed. IT, FR.
50) Angiolo Volpe, Passaggi pedonali per l’ infinito, 2012. T. Riccardo Ferrucci. Ed. PT, IT.
51) Djosa, Criôlo, 2012. T. Jesus Pães Loureiro e Sebastião Ramalho. Ed. PT, IT, FR.
52) Marjorie Sonnenschein, Trajetória, 2013. T. Marcelo Savignano. Ed. PT, IT.



53) Ilias Selfati, Arrest, 2013. T. Marie Deparis-Yafil. Ed. PT, IT, FR.
54) Pierre Duba, Un portrait de moitié Claire, 2013. T. Daniel Jeanneteau. Ed. PT, IT.
55) Weaver, WEAVER DISCOS pop descarado, 2013. T. Ritelza Cabral. Ed. PT, IT.
56) Giuliana Collu & Roberto Ziranu, Terra è Ferru, 2013. T. Tonino Cau. Ed. PT, FR.
57) 7sóis.CriArt, Os Laboratórios de Criatividade do Centrum Sete Sóis Sete Luas (2010-2012), 2013. Ed. PT, IT, FR.
58) Laka, El Viajero, 2013. T. Marilena Lombardi, Roberto Brunetti. Ed. PT, IT.
59) Ugo Nespolo, Il Mondo a Colori, 2013. T. Riccardo Ferrucci. Ed. PT, FR.
60) Hassan Echair, Horizon plombé, 2013 T. Nicole de Pontchara, Jean L. Froment, Faïssal Sultan, Pierre Hamelin. Ed. PT, 
IT.
61) Cristina Maria Ferreira, Esculturas do meu Fado, 2013 T. Sérgio Barroso, António Manuel de Moraes. Ed. IT, FR.
62) Nela Barbosa, Olga Kulkchenko, Leomar e Tutú Sousa, Arte de Cabo Verde no Feminino, 2013 T. Daniel Spínola. Ed. 
PT, IT.
63) Marcello Scarselli, Il Lavoro Dipinto, 2014 T. Riccardo Ferrucci. Ed. PT, FR.
64) Saimir Strati, Seven Stars, 2014 T. Ronald Galleta, Alida Cenaj. Ed. PT, IT.
65) Ali Hassoun, Aqueles que vão - Quelli che vanno, 2014 T. Riccardo Ferrucci. Ed. PT, IT.
66) Charley Fazio, Con l’isola dentro, 2014 T. Antonio Lubrano. Ed. PT, IT.
67) Fulvia Zudič, Istria, 2014 T. Enzo Santese. Ed. PT, IT.
68) Ahmed Al Barrak, Geste et Lumière, 2014 T. Rachid Amahjour, Hafida Aouchar. Ed. PT, IT.
69) Georges D’Acunto, Au Delà-du Regard, 2014 T. Odile Bochard, Simone Tant. Ed. PT, IT, FR.
70) Alfredo Gioventù & Khaled Ben Slimane, Mãe Terra Mar, 2014 T. Alfredo Gioventù, Alice Pistolesi. Ed. PT, IT.
71) Obras da colecção permanente do Centrum Sete Sóis Sete Luas de Ponte de Sor (2009-2014), 2014. Ed. PT.
72) Maurício Oliveira, Tropiques Utopiques, 2014 T. Moisés Oliveira Alves. Ed. PT, IT, FR.
73) Hamadi Ananou, Alcancía, 2015 T. Clara Miret Nicolazzi. Ed. PT, IT.
74) Mira Ličen Krmpotić, Paesaggi istriani e momenti parigini / Paisagens istrianas e momentos parisienses , 2015 T. 
Nives Marvin. Ed. PT, IT. 75) Mahassin Kardoud, Receitas Artisticas, 2015 T. Said Choukairi. Ed. PT, IT.
76) Alice Pasquini, Deep Tides Dry, 2015 T. Marta Gargiulo. Ed. PT, IT.
77) Sandro Libertino, Storie d’arancio e d’azzurro cobalto, 2015 T. Riccardo Ferrucci. Ed. PT, IT.
78) Cláudio César, Sentimentos, 2015 T. Carlos Macedo, Dante Diniz. Ed. PT, IT.
79) Ahmed Djelilate, Émotions Méditerranéens, 2015 T. Kurt R. Stroetler. Ed. PT, IT, FR.
80) Gani Llalloshi, Sensitivity of Simulacra, 2016 T. Andrej Medved. Ed. PT, IT.
81) Salvador Samper, Sobre Almas, 2016 T. José Fernando Sánchez Ruiz. Ed. PT, IT.
82) Antonella Magliozzi, I see, I hear, I am... the universal Energy of the Soul, 2016 T. Cosmo Mitrano, Antonio Sorgente. 
Ed. PT, IT, FR.
83) Zelito, Em Louvor das Mulheres, 2016 T. Daniel Rodrigues Spínola; João Cardoso. Ed. PT, IT.
84) Abdelkarim Elazhar, Regards, 2016 T. Abdelaziz Mouride; Mostafa Chebbak; Khadija Alaoui. Ed. PT, IT, FR.
85) Zed1, Il lato nascosto - “O lado oculto”, 2016 T. Federica Fiumelli. Ed. PT, IT.
86) Sérgio Helle, Paradisus, 2016 T. Roberto Galvão. Ed. PT, IT.
87) Pepe Gutiérrez, Código de Luz, 2016 T. Ramón Galindo Morales. Ed. PT, IT.
88) Fernando França, Encantes Amazónicos, 2017 T. Binho Marques. Ed. PT, IT.
89) Luis Ibañez, Paisajes Inquietantes, 2017 T. José Fernando Sánchez Ruiz. Ed. PT, IT.
90) Fatima Bikerouane, Slimane Drissi e Mohammed El Mountassir, Espaçoa, Atmosferas e Cores D’essaouira Mogador, 
2017,
T. Rachid Elhahi, Victor Mennessier e Mohamed Tahdaini. Ed. PT, FR.
91) Tutu Sousa, Meus aCORdes, 2017, T. Leonel Sambe. Ed. PT, IT.
92) Charly Lesquelin e Méo, Kréol World, 2017, T. Alain Courbis. Ed. PT, IT.
93) Tchalê Figueira, O Mundo Onìrico, 2017, T. Ireneu Rocha e Vasco Martis. Ed. PT, IT.
94) Mario Madiai, Imprevedibili Emozioni, 2017, T. Patrizia Turini e Riccardo Ferrucci. Ed. PT, IT.
95) Stênio, Manuel de Caligrafia e Pintura, 2017, T. Gilmar de Carvalho. Ed. PT, IT
96) Alfredo Martìnez Pérez, Desde Alameda de Cervera Pinturas y Esculturas de Alfredo Martìnez Pèrez , 2018, T. 
Amador Palacios,
Jesùs de Haro Malpesa, Severino canas e J. Ruyz. Ed. PT, IT.
97) Mégot, Vous êtes ici, 2018, T. Vasanda Valin. Ed. PT, IT
98) Alain Marquina e Alessandro Puccinelli , De muscat et cortiça, 2018, T. Alain Marquina, Alessandro Puccinelli, Lucie 
Deroux Ed. PT, FR, IT 99) Jairson Morais Lima, O quotidiano cabo-verdiano, 2018, T. Alvaro Zacarias Monteiro, Jairson 
Morais Lima. Ed. PT, FR, IT
100) Anaïs-Armelle Guiraud, Le Petit Cabinet, 2018, T. Corine Girieud, Anaïs-Armelle Guiraud. Ed. PT, FR, IT
101) Roberto Fanari , Il Rumore delle Nuvole, 2018, T. Alessandro Romanini, Riccardo Ferruccio. Ed. PT, IT
102) Pierre Farel, Soleil de Méditerranée, 2018, T. Canoline Critiks, Christophe Mondoloni. Ed. PT, IT



103) Pedro Orozco Tristán, momentos, 2019, T. José Luis Gómez Barceló. Ed. PT, IT
104) Vasko Vidmar, Ideogrammi II, 2019, T. Maja Bjelica. Ed. PT, FR, IT
105) Eduardo Bentub, Sodade, 2019, T. Eduardo Bentub, Omar Camilo, Mario Berdič. Ed. PT, IT 106) Sancho el Quijote & 
Quijote el Sancho, 2019, T. José Fernando Sanchez. Ed. ES, PT
107) Ascanio, Impossibile creato, 2019, T. Maurizio Gronchi, Riccardo Ferrucci. Ed. PT, IT
108) WaRoox, L’art est Union, 2019, T. WaRoox. Ed. PT,IT
109) Salah Benjkan, Ahmed El Amine, Abdelkarim Elazhar, Zoubir Najeb (Morocco), La mère du printemps , 2019, 
Fréderick Gambin, Azzeddine Abdelouhabi. Ed. PT,FR,IT
110) Ribéra D.Réka (France), Les Autres Mondes, 2019, Ribéra D.Réka. Ed. PT,FR,IT
111) Roberto Braida (Italy), Passaggi , 2020, Riccardo Ferrucci, Lodovico Gierut. Ed. PT,FR
112) Mako Deuza (France), Kontrast, 2020, Christophe Mondoloni. Ed. PT,FR,IT 113) Diavù (Italy), Aria, 2020, David 
Vecchiato, Giovanni Maria Riccio. Ed. PT,IT 114) Saramago Mediterraneo, 2020, M. Abbondanza, M. Rolli. Ed. PT, IT, FR 
115) Pier Toffoletti (Italy), La bellezza resistente, 2021, R. Ferrucci. Ed. PT, IT 116) Abdelkrim Ouazzani (Morrocos), Air 
Libre, 2021, Ahmed Mjidou. Ed. PT, IT 117) GorG One (Reunion Island), BESTIAIRE, 2021. Ed. PT, IT
118) Raphael Gindt & Daniel Mac Lloyd (Luxemburgo), COLORIZE, 2021. Ed. EN, PT, IT 119) Aurélia Gritte (France), 
Gimme shelter, 2021. Ed. PT, IT
120) Nelson Neves (Luxembourg/Cape Vert), EVOLUÇÃO , 2021. Ed. PT, FR, IT
121) Olça Tansuk (Turkey), Visual Impressions , 2021. Ed. PT, EN, IT
122) Luca Bellandi (Italy), Gentle Storm, 2022, R. Ferrucci. Ed. PT, IT
123) Joël Rollinger (Luxembourg), Nowadays, 2022, Joel Rollinger, Maria Rolli. Ed. PT, IT 124) Sept (Reunion Island, 
France), Made in Terre Sainte, 2022, AIR, Ed. PT, IT
125) Kathy Bassaget, Cheminement Singulier, 2022, Ed. PT, IT
126)Alessandra Carloni, Ali Nomadi, 2022, Ed. PT, IT
127) José Alberto López (Spain), Qadis 1001 Noches, 2023, P. Cano, M.A. Robles, Ed. PT, IT 128) Zhour Manani 
(Marocco), Nostalgies, 2023, D. Thai, A. Sabar, Ed. PT, IT
129) Antonio Sidibè (Italy), Fragmentarium (Fiori di carta), 2023, A. Romanini, Ed. IT, PT 130) Fanny Saint Pierre 
(France), Blue, 2023, G. G. Dumazer, Ed. IT, PT
131) Beatriz Rodrigues (Portugal), Primal, 2023, S. Camacho, Ed. IT, PT
132) Aain Welter (Luxembourg), Beautiful Decay, 2023
133) Domenico Di Genni (Italy), Mantra, 2024, Riccardo Ferrucci, Ed. IT, PT
134) Revolução - Arte Coletiva Sete Sóis Sete Luas, 2024, Maria Rolli, Ed. IT, PT
135) Samir Strati - Personal, 2024, Ed. IT, PT
136) Skim- Personal Dreams, 2024, Riccardo Ferrucci, Ed. IT, PT
137) Francesco Nesi- Geografia de amor, 2024, Marilena Lombardi, Ed. IT, PT
138) Christian Gastaldi, Rythmes urbains, 2024 ed. IT, PT 



CATÁLOGO N. 138
Festival Sete Sóis Sete Luas


